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ХТО, ХТО ПОВІРИВ ВІСТЦІ

Смутно поволі

Хто, хто повірив вістці по-чу-тій? Хто, хто повірив вістці по-чу-

16.36

Сл.Н.Ш. и В.К. Муз. Д.Воеводи

тій?               Ко-му відкрилось рамено Господнє? Він  став пе - ред

ко-му від - кри  -  лось

Ним,   як   галузка із су-хо-ї землі.   І  не  було в Нім виду ні ве-ли-чі. 

   У     по-гор-ді Він був   у зне-ва-зі  в лю-дей,  в лю-дей.   Ро-зі-пятий

ро-зі-пя-

Божий Син, Відкупитель наш.                   Христос                помирав

-       тий Спаситель сві      -    ту помирав, 

16. Кто, кто поверил слышаному
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1.   2. 3.

Він був спотво    -    рений би-ча-ми.Як Агнець  ти       -      хий Він 

мов-

спотворений би-ча-ми.                Як  Агнець  тихий Він мов-
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чав.         Він тяжко так страждав,та уст не відкривав не відкривав.За

всіх людей, за  всіх людей Христос страждав,  за  всіх  людей Хрис-

тос страждав.    Христос, Ти світло   нам!   До - ро - га    і    життя!

Бодро

По-чаток і кінець! Ти Альфа  і  О-ме - га, Ти Альфа  і О -ме  - га.
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Лиш    і - ме-нем Тво-їм,
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Лиш   і - ме-нем  Тво-їм,                                     ми    мо-же-мо спас-

ми   мо - же-мо спас-тись, й не-ма й не - ма - є ймення іншого  під  

тись,

не - бом,   й  не - ма  -  є   ймен - ня   ін-шо-го    під    не   -  бом.


